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 2020 году исполняется 100 лет 
со дня издания первой 
партийной газеты “Монголын 

унэн” (“Монгольская правда”), первый 
номер которой вышел в Иркутске  10 
ноября 1920 года. Всего вышло 6 
номеров газеты. Последний номер 
газеты вышел 19 апреля 1921 г., в 
котором была представлена инфор-
мация о Первом съезде Народной 
Партии Монголии и создании Времен-
ного революционного правительства1.  
Это была газета Монгольской Народ-
ной Партии и издавалась монгольскими 
революционерами с помощью Комин-
терна. Издание газеты было связано с 
приездом в Иркутск монгольских 
революционеров и нахождением в 
городе будущих лидеров монгольской 
революции Д.Сухэ-Батора и Х.Чойбал-
сана, изучением ими военного дела и 
опыта революции и революционных 
преобразований в России. 
          
 

Историю монгольской печати и 
газету “Монголын унэн” специально 
изучали российский ученый Г.Н.Зая-
туев в книге “Первые газеты 
революционной Монголии” (1962 г.) [8], 
монгольские исследователи: Г.Дэлэг 
(“Монгол тогтомол хэвлэлийн туухэн 
тэмдэглэл” (“Очерки истории монгольс-
кой периодической печати”) (2014 г.)[6], 
М.Зулькафиль, Ч.Чойсамба “Журналис-
тика Монголии: от первой газеты до 
онлайн прессы” (2015 г.)[9], Л.Норов-
сурэн “Монголын сэтгүүл зүйн түүхэн 
тойм” (“Исторический обзор монгольс-
кой журналистики). Том I. (2000 г.) [15], 
Т.Баасансурэн “1921 оны Ардын 
хувьсгал ба хэвлэлийн хөгжил” (“Народ-
ная революция 1921 года и развитие 
печати. 2009 г.).  и др. 

Газета издавалась на старомон-
гольской письменности, форматом 38 х 
54 см, на четырех полосах литогра-
фическим способом. В конце третьего и 
пятого номеров проставлен тираж 
газеты “Монголын унэн” - 3000 
экземпляров. Длительное время исто-
рики печати не могли обнаружить 2 и 4 
номера газеты. В настоящее время 
номера газеты “Монгольская правда” 
выявлены в Монголии: в Центральном 
архиве МНРП (5 номер), Государст-
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5Болд-Эрдэнэ Б. Шинэ цаг үе, шинэ 
хандлага, шинэ сэтгүүл зүй. УБ. 2005 
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Summary 

At this time when the international relations, 
economic cooperation, and multilateralism 
become more and more crucial, international 
journalism plays more important role than 
before. Therefore, the same as the diplomats, 
the journalists also create a great influence in 
forming international relations and have an 
important impact in supporting the foreign 
policy and national security strategy. Thus, 
using the media network and the internet, we 
need to conduct a survey on every news and 
every article of the news sites and evaluate 
how they affect the formation of international 
journalism.  
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тематики будущей газеты  на монгольс-
ком языке: “в которой статьи, 
посвященные национальному движе-
нию, должны строиться таким образом, 
чтобы вопрос о национальном освобож-
дении тесно связывался с вопросами 
внутренней монгольской жизни, и 
возможность ликвидации чужеземного 
гнета обуславливалась радикальной 
ломкой феодально-теократического 
строя. Острая постановка этого  
вопроса на первых порах должна из 
тактических соображений, конечно, 
избегаться, но существо его непре-
менно должно затрагиваться в каждой 
статье”6. Мы видим, что вопросы 
решались в Иркутске  довольно опера-
тивно представителями Коминтерна, и 
их участие в определении названия, ее 
содержания и направленности носило 
решающий характер.  

з протокола совместного 
заседания Президиума секции 
восточных народов с Монголо-

Тибетским отделом от 16 сентября 
1920 г. мы узнаем, что “теперь идет 
работа по выпуску 1-го номера газеты 
“Монгольская правда”7. Уже появилось 
название газеты, и была определены 
ее задача и  структура: “Газета должна 
иметь агитационное название в 
соответствии с целями и заданиями 
отдела, должен быть также информа-
ционный отдел. Агитационно-пропа-
гандный материал должен делиться на 
рубрики, приблизительно следующие: 
1. Монгольское революционно-демо-
кратическое движение. 2. Советская 
Россия. 3. Революционное движение в 
Азии и Китае. 4.Мировое положение и III 
Интернационал.”8. 

Издание монгольской газеты в 
Иркутске имело свои причины, так ее 
издание в оккупированной Монголии 
было невозможно. Кроме того, у 

монгольских революционеров отсутст-
вовала материальная база для ее 
издания. Первыми читателями и 
распространителями этой газеты были 
монгольские партизаны и ополченцы 
народной армии. Газета сыграла важ-
ную роль в информировании монгольс-
кого населения, в деле подготовки 
национального освобождения Монго-
лии и необходимости вооруженной 
борьбы с внешними и внутренними 
врагами.  Впервые в монгольской 
журналистике монгольская газета 
вышла  с лозунгом “Пролетарии всех 
стран соединяйтесь!”. 

В архиве РГАСПИ (Москва) 
сохранились отдельные документы по 
изданию газеты “Монгольская правда” в 
Иркутске: документы Монголо-Тибетс-
кого отдела о необходимости срочного 
выделения бумаги для печати газеты, 
печатного станка, помощи статьями и 
заметками для данной газеты, вопросы 
цензуры газеты. 

17 сентября 1920 г. начальнику 
Военно-топографической части направ-
лено следующее обращение: “Просим 
выдать разрешение на печатание в 
срочном порядке – вне очереди в фото-
литографии Военно-топографического 
отдела издаваемой Монголо-тибетским 
отделом Секции восточных народов 
Сиб. бюро ЦК Р.К.П. монгольской 
газеты “Монголын унэн” (“Монгольская 
правда”). Необходимость выпуска газе-
ты в срочном порядке вызывается 
монгольскими событиями (вторжение в 
Монголию белогвардейских банд – 
унгерновцев, семеновцев и пр.)”9. 

В Омск Председателю Сибирс-
кого областного бюро  тов. Смирнову 
была направлена служебная телеграм-
ма №168: “Прошу вашего срочного   
распоряжения Иргубсовнархозу выдаче 
распоряжение секции Востнародов 
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венном архиве (1,3,6 номера), 
Государственной библиотеке (1 и 3 
номера); в России: в партийном архиве 
ЦК КПСС (1,3,4,5 номера), Библиотеке 
имени Салтыкова-Щедрина (5 номер). 
По данным Г.Дэлэга не был найден 
только второй номер газеты2. В конце 
70-ых годов Российский учёный 
Г.Заятуев нашел в Российских архивах 
второй номер газеты. Таким образом в 
настоящее время все шесть номеров 
газеты найдены, опубликованы и 
внимательно изучены3. 

Значительную организационную 
роль в издании монгольской газеты 
сыграл Монголо-Тибетский отдел 
Дальневосточного секретариата Ко-
минтерна (Б.Шумяцкий, Э.Ринчино, 
С.Борисов). В Иркутске Коминтерном 
также издавался журнал “Народы 
Дальнего Востока”, в котором 
публиковались и материалы о 
монгольских событиях. 

Инициаторами издания газеты 
“Монголын унэн” монгольские исследо-
ватели называют Д.Сухэ-Батора, 
Х.Чойбалсана и Д.Лосола, которые в 
это время находились в Иркутске4. 
Г.Н.Заятуев признает, что издание 
газеты связано с приездом монгольских 
делегатов в Иркутск, но отмечает, что “в 
трудах и выступлениях, речах Сухэ-
Батора и Чойбалсана мы не находим 
прямых подтверждений на этот счет и 
вообще ссылки на газету “Монголын 
унэн” [8,c.5]. Российский исследователь 
также пишет, что нет сведений, что ее 
издавали монголы. Историк монгольс-
кой печати, известный учёный Г.Дэлэг 
на основе документальных материалов 
доказывает, что газету в Иркутске 
издавали монгольские революционеры 
и представители монгольской интелли-
генции. 

    Отмечается также определенная 
роль известного чешского писателя и 
журналиста Ярослава Гашека в 
создании данной газеты. Профессор 
Б.С.Санжиев подробно описал интерес 
Я.Гашека к странам Востока, изучение 
китайского языка в Иркутском универ-
ситете, факт знакомства и общения с 
монгольскими революционерами в 
Иркутске. Я.Гашек занимался активной 
политической и журналистской дея-
тельностью при политотделе 5-й 
Армии, заведует газетой “Наш путь”, 
издает газету “Штурм” (на немецком 
языке), “Рогам” (“Наступление” на 
венгерском). Издавал также одну их 
первых газет на бурятском языке “Уур” 
(“Заря”), привлекал для этого бурятских 
лам. В Иркутске Я.Гашек находился 
одновременно с Д.Сухэ-Батором и 
Х.Чойбалсаном, участвовал в  полити-
ческих митингах и собраниях.    

азету “Монголын унэн” печатали в 
иркутской типографии, монгольс-
кий шрифт для которой специаль-

но заказывали в Казани. Из протокола 
совещания Сибирской миссии НКИД 
РСФСР  и Секции восточных народов с 
делегацией МНРП от 18-20 августа 
известно, что монгольской стороне 
“необходима маленькая литография, 
при помощи которой можно было бы 
выпускать небольшие листовки, 
воззвания и пр. затем необходимо 
здесь в Иркутске организовать издание 
литературы на монгольском языке”5. 
Таким образом, за два месяца с 
небольшим, (конец августа – начало 
ноября), была решена данная непрос-
тая задача – издание газеты на вос-
точном языке.  

После 20 августа 1920 г. в 
“Принципах деятельности Монголо-
Тибетского отдела Секции восточных 
народов” отмечается направленность 

Г 
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тематики будущей газеты  на монгольс-
ком языке: “в которой статьи, 
посвященные национальному движе-
нию, должны строиться таким образом, 
чтобы вопрос о национальном освобож-
дении тесно связывался с вопросами 
внутренней монгольской жизни, и 
возможность ликвидации чужеземного 
гнета обуславливалась радикальной 
ломкой феодально-теократического 
строя. Острая постановка этого  
вопроса на первых порах должна из 
тактических соображений, конечно, 
избегаться, но существо его непре-
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решались в Иркутске  довольно опера-
тивно представителями Коминтерна, и 
их участие в определении названия, ее 
содержания и направленности носило 
решающий характер.  

з протокола совместного 
заседания Президиума секции 
восточных народов с Монголо-

Тибетским отделом от 16 сентября 
1920 г. мы узнаем, что “теперь идет 
работа по выпуску 1-го номера газеты 
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было невозможно. Кроме того, у 
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была направлена служебная телеграм-
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венном архиве (1,3,6 номера), 
Государственной библиотеке (1 и 3 
номера); в России: в партийном архиве 
ЦК КПСС (1,3,4,5 номера), Библиотеке 
имени Салтыкова-Щедрина (5 номер). 
По данным Г.Дэлэга не был найден 
только второй номер газеты2. В конце 
70-ых годов Российский учёный 
Г.Заятуев нашел в Российских архивах 
второй номер газеты. Таким образом в 
настоящее время все шесть номеров 
газеты найдены, опубликованы и 
внимательно изучены3. 

Значительную организационную 
роль в издании монгольской газеты 
сыграл Монголо-Тибетский отдел 
Дальневосточного секретариата Ко-
минтерна (Б.Шумяцкий, Э.Ринчино, 
С.Борисов). В Иркутске Коминтерном 
также издавался журнал “Народы 
Дальнего Востока”, в котором 
публиковались и материалы о 
монгольских событиях. 

Инициаторами издания газеты 
“Монголын унэн” монгольские исследо-
ватели называют Д.Сухэ-Батора, 
Х.Чойбалсана и Д.Лосола, которые в 
это время находились в Иркутске4. 
Г.Н.Заятуев признает, что издание 
газеты связано с приездом монгольских 
делегатов в Иркутск, но отмечает, что “в 
трудах и выступлениях, речах Сухэ-
Батора и Чойбалсана мы не находим 
прямых подтверждений на этот счет и 
вообще ссылки на газету “Монголын 
унэн” [8,c.5]. Российский исследователь 
также пишет, что нет сведений, что ее 
издавали монголы. Историк монгольс-
кой печати, известный учёный Г.Дэлэг 
на основе документальных материалов 
доказывает, что газету в Иркутске 
издавали монгольские революционеры 
и представители монгольской интелли-
генции. 

    Отмечается также определенная 
роль известного чешского писателя и 
журналиста Ярослава Гашека в 
создании данной газеты. Профессор 
Б.С.Санжиев подробно описал интерес 
Я.Гашека к странам Востока, изучение 
китайского языка в Иркутском универ-
ситете, факт знакомства и общения с 
монгольскими революционерами в 
Иркутске. Я.Гашек занимался активной 
политической и журналистской дея-
тельностью при политотделе 5-й 
Армии, заведует газетой “Наш путь”, 
издает газету “Штурм” (на немецком 
языке), “Рогам” (“Наступление” на 
венгерском). Издавал также одну их 
первых газет на бурятском языке “Уур” 
(“Заря”), привлекал для этого бурятских 
лам. В Иркутске Я.Гашек находился 
одновременно с Д.Сухэ-Батором и 
Х.Чойбалсаном, участвовал в  полити-
ческих митингах и собраниях.    

азету “Монголын унэн” печатали в 
иркутской типографии, монгольс-
кий шрифт для которой специаль-

но заказывали в Казани. Из протокола 
совещания Сибирской миссии НКИД 
РСФСР  и Секции восточных народов с 
делегацией МНРП от 18-20 августа 
известно, что монгольской стороне 
“необходима маленькая литография, 
при помощи которой можно было бы 
выпускать небольшие листовки, 
воззвания и пр. затем необходимо 
здесь в Иркутске организовать издание 
литературы на монгольском языке”5. 
Таким образом, за два месяца с 
небольшим, (конец августа – начало 
ноября), была решена данная непрос-
тая задача – издание газеты на вос-
точном языке.  

После 20 августа 1920 г. в 
“Принципах деятельности Монголо-
Тибетского отдела Секции восточных 
народов” отмечается направленность 
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ной Партии при Дальневосточном 
отделе Коминтерна в городе Иркутск 
поручил издавать газету “Монгольская 
правда” и там он работал 8 месяцев”17. 
Сам С.Буяннэмэх в статье “Краткие 
заметки”, опубликованной во втором 
номере  газеты 1934 года “Путь 
национальной культуры монгольского 
народа” отметил: “...мне сообщили, что 
о тебе обсудив на заседании 
Центрального комитета партии назна-
чили представителем партии в городе 
Иркутск, поэтому необходимо срочно 
ехать туда. В этом городе работает 
Дальневосточное отделение Коминтер-
на, через которое нам  присылают 
солдатов и орудия для помощи 
Монголии. Там же будут издавать наши 
газеты и другие печатные материалы” 
[“Монгол ардын ундэсний соёлын зам”. 
1934. №2]  и подробно    излагал все  
партийные поручения. Так же в номере 
газеты “Национальное право народа” 
первого января 1937 года он в 
публикации о возникновении револю-
ционной печати Монголии пишет: 
“Советское правительство Российской  
Федарации нам помагало не только 
орудиями и другими средствами, но и 
нельзя не отмечать искренную помочь 
нашей первой революционной печати. 
В 20-ом году Монгольская народно-
революционная партия впервые своего 
представителя  выслал в город Иркутск 
и там от имени Коминтерна  ... издал 
самую первую газету “Монгольская 
правда” [“Ардын үндэсний эрх”. 
1937.01.01.]. Так же в то время 
служивший в Дальневосточном секре-
тариате Коминтерна старый большевик 
В.И.Юдин в своем воспоминании 
отметил о том, что он вместе жил в 
одном доме с членами МНП 
С.Буянэмэхом, Ч.Пүрэвом и участником 
в работе издания газеты Б.Иждоржем,  

приехавшие в Иркутск с целью издания 
газеты18. Все эти факты говорят о том, 
что С.Буяннэмэх явился самым глав-
ным человеком в издании этой газеты, 
то есть редактором, журналистом и 
организатором всех работ данного 
издания. 

ногие исследватели и журна-
листы, как Г.Дэлэг, Л.Норовсу-
рэн, Д.Даш, Д.Цэдэв, С.Дорж-

палам и многие другие часто отмечают 
то, что материалы этой газеты 
написаны на высоком уровне монгольс-
кого языка и стиля. По нашему мнению 
это прежде всего связано с высоким 
профессинализмом и журналистским 
мастерством работников газеты, так как 
С.Буяннэмэх был известным журналис-
том и писателем, обладавшим русским, 
китайским, манжчурским языками, 
получившим хорошое образование о 
национальной письменности во Внут-
ренней Монголии. Ч.Пурэв был 
известным и опытным корректором, 
работавшим в монгольском и русском 
печатном комитете, в минстерстве 
Внешних и Внутренних дел, досовер-
шенство обладавшим старомонгольс-
кой писменностью и мнжчурским 
языком, знавшим китайский язык. 
Б.Ишдорж  тоже был образованным, 
опытным интеллигентом, обладавшим 
русским, французским и германским 
языками,  долгие годы работавшим в 
Минстерстве образования и в разных  
издательских организациях. Понятно 
то, что из под пера таких опытных 
мастеров своего дела людей не выдут 
слабых публикаций. 

Но почти все материалы газеты 
“Монгольская правда” печатались без 
имен авторов, поэтому трудно было 
определить их авторов. Это было 
связано с тем, что газета резко 
кртиковала политику господующего 
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литографского станка для печатанья  
нами корейских монгольских китайских 
газет запятая брошюр. Станок никем 
сейчас  не пользуется точка…”10. 

4 сентября 1920 г. Секция 
восточных народов  обращается в 
Иркутское губернское отделение 

Государственного  издательства о пла-
нах издательства газет на корейском, 
монгольском, китайском языках. Отме-
чается, что газета “Монгольская 
правда” планируется к изданию два 
раза в месяц, тиражом 2 тыс. 
экземпляров, половине газетного 
листа11. Указывается, что разрешение 
на издание газеты уже получено. 

22 ноября 1920 г. Монголо-
тибетский отдел обращается к тов. 
Ц.Цэрэнову с просьбой оказать помощь 
статьями и заметками12. Был уже 
выпущен первый номер газеты, и 
возникла потребность в новых статьях 
для последующих номеров “Монголын 
унэн”. 

9 декабря 1920 в Иркутское 
губернское отделение “Центропечати” 
от имени Монголо-Тибетского отдела 
поступило сообщение  о распрост-
ранении газеты “Монгольской правды”: 
125 экземпляров в Селенгинский аймак 
и Джидинский район, 50 экз. – 
Тункинский аймак. В Ангарский и Эхит-
Булагатский  аймаки газета не выслана, 
так как нет читающих по-монгольски13. 
Здесь выявляется новые  регионы 
распространения газеты – пограничные 
с Монголией районы, населенные 
бурятским населением. 

15 декабря 1920 г. начальнику 
окружного отделения военной цензуры  
Иркутска представлена информация, 
что “обязанность цензурирования 
газеты Монгольская правда возла-
гается на отв. сотрудника Секвостнара 
тов. Цыренжапова”14. 

История издания первой 
монгольской газеты в Иркутске до сих 
пор не является полной и подтверж-
денной документами. Монгольский 
состав редакции газеты “Монгольская 
правда” также нуждается в дополни-
тельном изучении. В исторической 
литературе называются имена 
С.Буяннэмэха (1901 -1937 гг.) – пред-
ставитель ЦК Монгольской народной 
партии в Иркутске, известного в 
будущем монгольского литератора: 
поэта, писателя, драматурга. Об этих 
событиях  С.Буяннэмэх опубликовал 
воспоминания в 1934 и 1937 годах в 
монгольской печати. “Меня приняли в 
ряды партии и направили представи-
телем в комиссариат Секретариата по 
делам народов Востока в Иркутске. Я 
был преисполнен желания внедрять в 
массы идеи партии, но и неуверенность 
в себе, своих сил одолевала меня. 
Смогу ли? Хватит ли у меня силы 
убеждения”15. Необходимо отметить, 
что С.Буяннэмэх был образованным и 
подготовленным человеком, владев-
шим монгольским, китайским, маньч-
журским и русским языками.   Также в 
составе редакции газеты, по сведениям 
Г.Дэлэга, работали Ч.Пурэв, 1871 года 
рождения, владевший монгольским, 
маньчжурским, китайским, русским 
языками. Еще один член редакции 
Б.Ишдорж владел русским, фран-
цузским, немецким языками. Таким 
образом, в редакции газеты “Монголь-
ской газеты” работы образованные и 
подготовленные монгольские 
специалисты16. 

Большой знаток истории печати, 
первый учёный Монголии по журна-
листике, доктор исторических наук 
Г.Дэлэг отметил о том, что “Партийные 
товарищи назначив Буяннэмэха 
представителем Монгольской Народ-
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ной Партии при Дальневосточном 
отделе Коминтерна в городе Иркутск 
поручил издавать газету “Монгольская 
правда” и там он работал 8 месяцев”17. 
Сам С.Буяннэмэх в статье “Краткие 
заметки”, опубликованной во втором 
номере  газеты 1934 года “Путь 
национальной культуры монгольского 
народа” отметил: “...мне сообщили, что 
о тебе обсудив на заседании 
Центрального комитета партии назна-
чили представителем партии в городе 
Иркутск, поэтому необходимо срочно 
ехать туда. В этом городе работает 
Дальневосточное отделение Коминтер-
на, через которое нам  присылают 
солдатов и орудия для помощи 
Монголии. Там же будут издавать наши 
газеты и другие печатные материалы” 
[“Монгол ардын ундэсний соёлын зам”. 
1934. №2]  и подробно    излагал все  
партийные поручения. Так же в номере 
газеты “Национальное право народа” 
первого января 1937 года он в 
публикации о возникновении револю-
ционной печати Монголии пишет: 
“Советское правительство Российской  
Федарации нам помагало не только 
орудиями и другими средствами, но и 
нельзя не отмечать искренную помочь 
нашей первой революционной печати. 
В 20-ом году Монгольская народно-
революционная партия впервые своего 
представителя  выслал в город Иркутск 
и там от имени Коминтерна  ... издал 
самую первую газету “Монгольская 
правда” [“Ардын үндэсний эрх”. 
1937.01.01.]. Так же в то время 
служивший в Дальневосточном секре-
тариате Коминтерна старый большевик 
В.И.Юдин в своем воспоминании 
отметил о том, что он вместе жил в 
одном доме с членами МНП 
С.Буянэмэхом, Ч.Пүрэвом и участником 
в работе издания газеты Б.Иждоржем,  

приехавшие в Иркутск с целью издания 
газеты18. Все эти факты говорят о том, 
что С.Буяннэмэх явился самым глав-
ным человеком в издании этой газеты, 
то есть редактором, журналистом и 
организатором всех работ данного 
издания. 

ногие исследватели и журна-
листы, как Г.Дэлэг, Л.Норовсу-
рэн, Д.Даш, Д.Цэдэв, С.Дорж-

палам и многие другие часто отмечают 
то, что материалы этой газеты 
написаны на высоком уровне монгольс-
кого языка и стиля. По нашему мнению 
это прежде всего связано с высоким 
профессинализмом и журналистским 
мастерством работников газеты, так как 
С.Буяннэмэх был известным журналис-
том и писателем, обладавшим русским, 
китайским, манжчурским языками, 
получившим хорошое образование о 
национальной письменности во Внут-
ренней Монголии. Ч.Пурэв был 
известным и опытным корректором, 
работавшим в монгольском и русском 
печатном комитете, в минстерстве 
Внешних и Внутренних дел, досовер-
шенство обладавшим старомонгольс-
кой писменностью и мнжчурским 
языком, знавшим китайский язык. 
Б.Ишдорж  тоже был образованным, 
опытным интеллигентом, обладавшим 
русским, французским и германским 
языками,  долгие годы работавшим в 
Минстерстве образования и в разных  
издательских организациях. Понятно 
то, что из под пера таких опытных 
мастеров своего дела людей не выдут 
слабых публикаций. 

Но почти все материалы газеты 
“Монгольская правда” печатались без 
имен авторов, поэтому трудно было 
определить их авторов. Это было 
связано с тем, что газета резко 
кртиковала политику господующего 
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литографского станка для печатанья  
нами корейских монгольских китайских 
газет запятая брошюр. Станок никем 
сейчас  не пользуется точка…”10. 

4 сентября 1920 г. Секция 
восточных народов  обращается в 
Иркутское губернское отделение 

Государственного  издательства о пла-
нах издательства газет на корейском, 
монгольском, китайском языках. Отме-
чается, что газета “Монгольская 
правда” планируется к изданию два 
раза в месяц, тиражом 2 тыс. 
экземпляров, половине газетного 
листа11. Указывается, что разрешение 
на издание газеты уже получено. 

22 ноября 1920 г. Монголо-
тибетский отдел обращается к тов. 
Ц.Цэрэнову с просьбой оказать помощь 
статьями и заметками12. Был уже 
выпущен первый номер газеты, и 
возникла потребность в новых статьях 
для последующих номеров “Монголын 
унэн”. 

9 декабря 1920 в Иркутское 
губернское отделение “Центропечати” 
от имени Монголо-Тибетского отдела 
поступило сообщение  о распрост-
ранении газеты “Монгольской правды”: 
125 экземпляров в Селенгинский аймак 
и Джидинский район, 50 экз. – 
Тункинский аймак. В Ангарский и Эхит-
Булагатский  аймаки газета не выслана, 
так как нет читающих по-монгольски13. 
Здесь выявляется новые  регионы 
распространения газеты – пограничные 
с Монголией районы, населенные 
бурятским населением. 

15 декабря 1920 г. начальнику 
окружного отделения военной цензуры  
Иркутска представлена информация, 
что “обязанность цензурирования 
газеты Монгольская правда возла-
гается на отв. сотрудника Секвостнара 
тов. Цыренжапова”14. 

История издания первой 
монгольской газеты в Иркутске до сих 
пор не является полной и подтверж-
денной документами. Монгольский 
состав редакции газеты “Монгольская 
правда” также нуждается в дополни-
тельном изучении. В исторической 
литературе называются имена 
С.Буяннэмэха (1901 -1937 гг.) – пред-
ставитель ЦК Монгольской народной 
партии в Иркутске, известного в 
будущем монгольского литератора: 
поэта, писателя, драматурга. Об этих 
событиях  С.Буяннэмэх опубликовал 
воспоминания в 1934 и 1937 годах в 
монгольской печати. “Меня приняли в 
ряды партии и направили представи-
телем в комиссариат Секретариата по 
делам народов Востока в Иркутске. Я 
был преисполнен желания внедрять в 
массы идеи партии, но и неуверенность 
в себе, своих сил одолевала меня. 
Смогу ли? Хватит ли у меня силы 
убеждения”15. Необходимо отметить, 
что С.Буяннэмэх был образованным и 
подготовленным человеком, владев-
шим монгольским, китайским, маньч-
журским и русским языками.   Также в 
составе редакции газеты, по сведениям 
Г.Дэлэга, работали Ч.Пурэв, 1871 года 
рождения, владевший монгольским, 
маньчжурским, китайским, русским 
языками. Еще один член редакции 
Б.Ишдорж владел русским, фран-
цузским, немецким языками. Таким 
образом, в редакции газеты “Монголь-
ской газеты” работы образованные и 
подготовленные монгольские 
специалисты16. 

Большой знаток истории печати, 
первый учёный Монголии по журна-
листике, доктор исторических наук 
Г.Дэлэг отметил о том, что “Партийные 
товарищи назначив Буяннэмэха 
представителем Монгольской Народ-
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Урги от китайских оккупантов, с другой 
стороны, решал собственные задачи 
борьбы с Советской России, используя 
территорию и экономические возмож-
ности Монголии. Поэтому было важно 
показать истинное лицо Унгерна и 
вовлечь монгольское население в 
полное национальное освобождение 
своей страны.  

В статье “Обращение к монгольс-
ким братьям, служащим в войсках 
русского барона Унгерна белой 
партии”, опубликованной в последнем, 
шестом номере, говорилось, что барон 
Унгерн, силой оружия захватив Ургу, 
стремится занять престол Богдо-хана и 
натравить монголов на Советскую 
Россию, поэтому предостерегала ара-
тов от необдуманных поступков и 
призывала их вступить в ряды 
народного ополчения20 [2,  c.87-89]. 

 “Монгольская правда” с 
удовольствием информировала чита-
телей, что Китай раздираем внутрен-
ними противоречиями и не может 
послать дополнительные войска в 
Монголию, поэтому следует воспользо-
ваться ситуацией и наращивать силы 
для вооружённого восстания. 

обеда Октябрьской революции 
и её последствия занимали 
особое место в публикационной 

политике “Монгольской правды”. Газета 
писала, что Октябрьская революция 
“является событием, не имеющим 
аналогов в истории человечества, 
упразднившим прежний эксплуата-
торский строй и установившим новый 
порядок, который основывается на 
равноправии и народовластии” [2, c.18]. 
“Монгольская правда” непременно 
связывала статьи об Октябрьской 
революции, новосозданной стране 
Советов, партии большевиков во главе 
с В.И. Лениным, Советской власти с 

борьбой монгольского народа против 
иностранных поработителей и продаж-
ных феодалов. Газета писала об 
увеличении производства товаров и их 
оборота в России, улучшении дорог и 
коммуникаций, рациональном исполь-
зовании природных богатств, развитии 
земледелия, сельского хозяйства и 
скотоводства, которые были достиг-
нуты при Советской власти. 

“Монгольская правда” однознач-
но писала, что единственным выходом 
из сложившейся патовой общественно-
политической ситуации является воору-
жённая борьба, а чтобы достичь 
победы необходимо сплотиться вокруг 
партии, иначе независимость не придёт 
сама: “Китай раздираем внутренними 
противоречиями и междоусобицей”, 
“Войска жестокого Унгерна, изгнанные 
Красной армией, и агрессивные солда-
ты китайской оккупационной армии 
постоянными стычками взаимно осла-
били друг друга”, “Монгольские аристо-
краты и духовенство, находящиеся у 
власти, своим пренебрежительным 
отношением к автономии наглядно 
продемонстрировали, что они не в 
состоянии управлять страной и 
народом”, “в это непростое время была 
создана Народная партия, получившая 
благословение от самого Богдо-хана и 
ставшая выражением желаний и 
чаяний народных масс” и т. п. 

Почти во всех своих номерах 
газета информировала читателей о 
том, какой должна быть народная 
власть, которая будет утверждена 
после победы революции. Народ 
собственными силами с оружием в 
руках завоюет свою независимость, 
избавится от гнёта монгольских 
феодалов и чужеземных милитаристов 
и установит в стране подлинно 
народную власть, при которой все 
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класса, с другой- все материалы писали  
один, два человека. Кроме того 
большинство материалов имели офи-
циальный характер, освешавший 
основные содержания партийных 
документов. Исследователи отмечают 
то, что болшинство материалов газеты 
были написаны С.Буяннэмэхом и 
Б.Ишдоржем. Это видно из-за того, что 
они в соавторстве через год после 
газеты “Монгольская правда”  в 1922 
году печатали книгу, которая состоя-
лась  из 19 частей под названием 
“Краткий словарь основных событий 
революции,  Народной партии и прави-
тельства”. Произведение почти 
полностью посвящено вапросам об 
установлении монархии аристократов, 
иностранных захватчиках,  установ-
лении  Советской народной власти,  
усовршенствовании ревоюционной 
ситуации Народной партией и  новой 
народной власти Монголии и так далее. 
Все эти материалы по темам и 
освещаемым вопросам, форме и 
содержанию, языку и стилью, целью и 
задачам  напоминают те материалы, 
которые печатались в газете 
“Монгольская правда”. Оттуда можно 
сделать вывод о том, что главные 
материалы газеты, посвященные 
политическим вопросам были написа-
ны вышеназванными авторами, осо-
бенно важную роль сыграл редактор 
С.Буяннэмэх.   

В 1920-1930 гг. С.Буяннэмэх 
выступал ответсвенным секретарём и 
редактором  монгольских газет и журна-
лов “Путь национальной культуры 
монгольского народа”, “Үнэн”,  “Новое 
зеркало” и “Красная заря”, издавал 
книги стихов и рассказов, первые 
монгольские пьесы. 
 В газете было опубликовано 
много статей, изобличающих хищни-

ческую сущность феодальной форма-
ции, раскрывающих истинное лицо 
иноземных захватчиков, разъясняющих 
суть Октябрьской социалистической 
революции и преимущества народной 
власти. 

“Монгольская правда” с первых 
своих номеров активно пропаганди-
ровала необходимость вооружённой 
борьбы с внешними и внутренними 
врагами страны. Большое внимание 
газета уделяла анализу и критике 
государственного устройства богдо-
ханской Монголии. В частности, газета 
писала, что верхняя и нижняя палаты 
Государственного хурала, хотя были 
созданы для вовлечения широких 
слоёв населения в управление страной, 
не оправдали ожиданий, а премьер-
министр Сайнноёнхан Намнансурэн не 
имел представления о деятельности 
этого государственного органа и только 
слепо копировал зарубежный опыт.  

 статье “О пользе возрождения 
Монголии” (1920, №1) отмеча-
лось, что за время существо-

вания Автономии ничего не было 
сделано для улучшения жизни народа, 
критиковался авантюризм барона 
Унгерна и генерал-губернатор Урги – 
представитель Китайской республики 
Чень И. Если ненависть к китайскому 
правлению была всеобщей, то критика 
барона Унгерна носила разъяснитель-
ный характер19. Но при этом избегала 
прямой критики Богдо-хана, который 
имел большой авторитет среди 
простого народа. Делалось это для 
того, чтобы привлечь на свою сторону 
скотоводов и монахов, составлявших 
большинство населения страны. 

 Роль барона Унгерна в 
освобождении Монголии от китайских 
милитаристов была противоречивой. С 
одной стороны, он был спасителем 
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Урги от китайских оккупантов, с другой 
стороны, решал собственные задачи 
борьбы с Советской России, используя 
территорию и экономические возмож-
ности Монголии. Поэтому было важно 
показать истинное лицо Унгерна и 
вовлечь монгольское население в 
полное национальное освобождение 
своей страны.  

В статье “Обращение к монгольс-
ким братьям, служащим в войсках 
русского барона Унгерна белой 
партии”, опубликованной в последнем, 
шестом номере, говорилось, что барон 
Унгерн, силой оружия захватив Ургу, 
стремится занять престол Богдо-хана и 
натравить монголов на Советскую 
Россию, поэтому предостерегала ара-
тов от необдуманных поступков и 
призывала их вступить в ряды 
народного ополчения20 [2,  c.87-89]. 

 “Монгольская правда” с 
удовольствием информировала чита-
телей, что Китай раздираем внутрен-
ними противоречиями и не может 
послать дополнительные войска в 
Монголию, поэтому следует воспользо-
ваться ситуацией и наращивать силы 
для вооружённого восстания. 

обеда Октябрьской революции 
и её последствия занимали 
особое место в публикационной 

политике “Монгольской правды”. Газета 
писала, что Октябрьская революция 
“является событием, не имеющим 
аналогов в истории человечества, 
упразднившим прежний эксплуата-
торский строй и установившим новый 
порядок, который основывается на 
равноправии и народовластии” [2, c.18]. 
“Монгольская правда” непременно 
связывала статьи об Октябрьской 
революции, новосозданной стране 
Советов, партии большевиков во главе 
с В.И. Лениным, Советской власти с 

борьбой монгольского народа против 
иностранных поработителей и продаж-
ных феодалов. Газета писала об 
увеличении производства товаров и их 
оборота в России, улучшении дорог и 
коммуникаций, рациональном исполь-
зовании природных богатств, развитии 
земледелия, сельского хозяйства и 
скотоводства, которые были достиг-
нуты при Советской власти. 

“Монгольская правда” однознач-
но писала, что единственным выходом 
из сложившейся патовой общественно-
политической ситуации является воору-
жённая борьба, а чтобы достичь 
победы необходимо сплотиться вокруг 
партии, иначе независимость не придёт 
сама: “Китай раздираем внутренними 
противоречиями и междоусобицей”, 
“Войска жестокого Унгерна, изгнанные 
Красной армией, и агрессивные солда-
ты китайской оккупационной армии 
постоянными стычками взаимно осла-
били друг друга”, “Монгольские аристо-
краты и духовенство, находящиеся у 
власти, своим пренебрежительным 
отношением к автономии наглядно 
продемонстрировали, что они не в 
состоянии управлять страной и 
народом”, “в это непростое время была 
создана Народная партия, получившая 
благословение от самого Богдо-хана и 
ставшая выражением желаний и 
чаяний народных масс” и т. п. 

Почти во всех своих номерах 
газета информировала читателей о 
том, какой должна быть народная 
власть, которая будет утверждена 
после победы революции. Народ 
собственными силами с оружием в 
руках завоюет свою независимость, 
избавится от гнёта монгольских 
феодалов и чужеземных милитаристов 
и установит в стране подлинно 
народную власть, при которой все 
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класса, с другой- все материалы писали  
один, два человека. Кроме того 
большинство материалов имели офи-
циальный характер, освешавший 
основные содержания партийных 
документов. Исследователи отмечают 
то, что болшинство материалов газеты 
были написаны С.Буяннэмэхом и 
Б.Ишдоржем. Это видно из-за того, что 
они в соавторстве через год после 
газеты “Монгольская правда”  в 1922 
году печатали книгу, которая состоя-
лась  из 19 частей под названием 
“Краткий словарь основных событий 
революции,  Народной партии и прави-
тельства”. Произведение почти 
полностью посвящено вапросам об 
установлении монархии аристократов, 
иностранных захватчиках,  установ-
лении  Советской народной власти,  
усовршенствовании ревоюционной 
ситуации Народной партией и  новой 
народной власти Монголии и так далее. 
Все эти материалы по темам и 
освещаемым вопросам, форме и 
содержанию, языку и стилью, целью и 
задачам  напоминают те материалы, 
которые печатались в газете 
“Монгольская правда”. Оттуда можно 
сделать вывод о том, что главные 
материалы газеты, посвященные 
политическим вопросам были написа-
ны вышеназванными авторами, осо-
бенно важную роль сыграл редактор 
С.Буяннэмэх.   

В 1920-1930 гг. С.Буяннэмэх 
выступал ответсвенным секретарём и 
редактором  монгольских газет и журна-
лов “Путь национальной культуры 
монгольского народа”, “Үнэн”,  “Новое 
зеркало” и “Красная заря”, издавал 
книги стихов и рассказов, первые 
монгольские пьесы. 
 В газете было опубликовано 
много статей, изобличающих хищни-

ческую сущность феодальной форма-
ции, раскрывающих истинное лицо 
иноземных захватчиков, разъясняющих 
суть Октябрьской социалистической 
революции и преимущества народной 
власти. 

“Монгольская правда” с первых 
своих номеров активно пропаганди-
ровала необходимость вооружённой 
борьбы с внешними и внутренними 
врагами страны. Большое внимание 
газета уделяла анализу и критике 
государственного устройства богдо-
ханской Монголии. В частности, газета 
писала, что верхняя и нижняя палаты 
Государственного хурала, хотя были 
созданы для вовлечения широких 
слоёв населения в управление страной, 
не оправдали ожиданий, а премьер-
министр Сайнноёнхан Намнансурэн не 
имел представления о деятельности 
этого государственного органа и только 
слепо копировал зарубежный опыт.  

 статье “О пользе возрождения 
Монголии” (1920, №1) отмеча-
лось, что за время существо-

вания Автономии ничего не было 
сделано для улучшения жизни народа, 
критиковался авантюризм барона 
Унгерна и генерал-губернатор Урги – 
представитель Китайской республики 
Чень И. Если ненависть к китайскому 
правлению была всеобщей, то критика 
барона Унгерна носила разъяснитель-
ный характер19. Но при этом избегала 
прямой критики Богдо-хана, который 
имел большой авторитет среди 
простого народа. Делалось это для 
того, чтобы привлечь на свою сторону 
скотоводов и монахов, составлявших 
большинство населения страны. 

 Роль барона Унгерна в 
освобождении Монголии от китайских 
милитаристов была противоречивой. С 
одной стороны, он был спасителем 
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the main content of the newspaper material. 
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будут равными в правах, экономика и 
культура станут возрождаться, а 
положение трудящихся — улучшаться. 

 передовой статье шестого 
номера газеты “Япония и 
монгольская свобода” поясня-

ется, почему для Монголии не 
приемлема ориентация на Японию, 
которую проводит барон Унгерн, 
отмечаются агрессивная политика 
Японии в Корее и Китае.  В третьем 
номере газеты была опубликована 
статья “Основные принципы  создания 
народной власти в Монголии”, в 
которой предлагается выборность и 
коллегиальность народной власти. 
Отмечалось, что представители власти 
избирается только на определенное 
время, акцентируется сменяемость 
власти и подконтрольность народу. 

Газета “Монгольская правда”, 
выходившая в критический период 
истории Монголии, сыграла важную 
роль в пропаганде революционных 
идей, распространении тезисов 
монгольских революционеров, укрепле-
нии позиций народной партии и в 
подготовке, проведении национально-
демократической революции 1921 г. и 
установлении народной власти в июле 
1921 года и, в конечном итоге, 
положила начало коммунистической 
журналистике в Монголии. 

 После освобождения Монголии 
с августа 1921 года стала издаваться 
газета “Уриа” (“Призыв”) - орган Цент-
рального комитета партии и прави-
тельства. В 1923 г. – газета “Ардын эрх” 
(“Народное право”), а в 1925 году она 
была переименована в “Унэн” (“Прав-
да”), ее тираж достиг 70 тыс. 
экземпляров.  
    История деятельности Дальне-
восточного Секретариата Коминтерна 
(ДВСК) в Иркутске нуждается в 

современной исторической оценке в 
связи с введением в научный оборот 
значительного числа оригинальных 
архивных материалов, публикацией 
мемуаров и исторических исследо-
ваний. Издание в Иркутске первой 
партийной монгольской газеты 
“Монгольская правда” - яркая страница 
российско-монгольского отрудничества 
в период подготовки и проведения 
монгольской революции 1921 года. 
Исторические подробности издания 
газеты в Иркутске нуждаются в 
дополнительных архивных поисках и 
научном исследовании. 
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СЭТГҮҮЛ ЗҮЙН  БИЧЛЭГИЙН  ТӨРӨЛ, ЗҮЙЛИЙГ  ХӨГЖҮҮЛЭХЭД 
“МОНГОЛЫН  ҮНЭН” СОНИНЫ  ГҮЙЦЭТГЭСЭН  ҮҮРЭГ 

 
Т.Баасансүрэн*  
 
*Улаанбаатар-Эрдэм Оюу” Их Сургуулийн Сэтгүүл зүйн тэнхимийн эрхлэгч,  доктор 
(Ph.D), профессор

Түлхүүр үг.  “Монголын үнэн” сонин,  
бичлэгийн төрөл зүйл, аян замын 
тэмдэглэл, чөлөөт сэтгэлгээ,  алтан 
үеийнхэн, уран чадвар, шүүмж судлал 
 

онголд тасралтгүй гарсан 
цорын ганц сонин. “Үнэн” сонин 
бол Монголд сүүлийн нэг бүтэн 

зууны турш тасралтгүйгээр хэвлэгдэн 
гарч байгаа цорын ганц хэвлэл. Ийм урт 
насыг насалсан өөр сонин Монголд 
байхгүй. Бусад хэвлэлээс үүгээрээ 
онцгойрон ялгарч байна. Тэр хэмжээ-
гээрээ ч монголын тогтмол хэвлэлийн 
хөгжилд оруулсан түүний гавьяа зүтгэл 
нь тодорхойлогдоно.  

Өөр нэг өвөрмөц содон ялгарах 
онцлог нь гэвэл яах ч аргагүй “Үнэн” 
сонинд үе үеийн шилдэг сэтгүүлчид 
ажиллаж хөдөлмөрлөж, сэтгүүл зүйн 
шилдэг нийтлэлүүдээ өргөн олон 
түмэндээ эл сониноор дамжуулан 
танилцуулж ирсэн үнэт өв уламжлал 
юм. Өөрөөр хэлбэл “Үнэн” сонин нь 
Монголын үе үеийн шилдэг зохиолч, 
сэтгүүлчдийг өсгөж хөгжүүлж, уран 
бүтээлийн хувьд эрийн цээнд хүргэжээ. 
Эдүгээ ч тэрхүү уламжлал арилж алга 
болоогүй хэвээр үргэлжилж байна. Ийм 
бахархалт зуун жилийн түүх өөр 

Монголын нэг ч сонин, сэтгүүл, мэдээл-
лийн байгууллагад байхгүй юм.  

2004 онд хэвлүүлсэн “Үнэн-
20000” хэмээх эмхэтгэлд манай ахмад 
сэтгүүлч Х.Цэвлээ “Үнэн” сонинд 
ажиллаж байсан үе үеийн сэтгүүлчдийг 
“Алтан үеийнхэн”, “Ахмад үеийнхэн”, 
“Дунд үеийнхэн”, “Орчин үеийнхэн” гэж 
дөрөв хувааж нэрлэсэн байгаа юм1.  

Алтан үеийнхэн. Жагсаалтын 
тэргүүнд нь хувьсгалын удирдагч 
Д.Сүхбаатар, Х.Чойбалсан, С.Данзан, 
Д.Лосол, Д.Ишдорж, С.Буяннэмэх, 
Ц.Дамбадорж, Ж.Цэвээн, Б.Намсрай, 
Д.Нацагдорж, Дорж Мээрэн, зураач 
Пунцагжунай, Б.Шарав, Г.Навааннам-
жил, Сүхбаатарын Янжмаа, Б.Элдэв-
Очир нарын нэрс бичигдэж байдаг нь 
тус сонины нэн хүндэтгэлтэй бөгөөд 
бахархалтай түүхэн замналыг гэрчилнэ 
гэж тэр бээр тодотгожээ.  

Ар талаас Ө.Бадрах, Мэнд, 
Малж.Мижиддорж, Наваан, Бага 
Самдан, Банзрагч, Бадамжав, Гонгор-
жав, Цэндсүрэн, Дугаржав, Амарсай-
хан, Цэндсүрэн, Базарсүрэн, Наваан-
лувсан, Дуламжав, Чагнаасүрэн, Цогт-
зана, Жавдал, Шагдар, Самдан, Өлзий-
Очир, Чойндон, Дашгомбо, Балдан, 
Цэдэнжав, Жамъян, Амарсайхан, 
Ч.Дашням, Ц.Дамдинсүрэн, Дүгэржав, 
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some historical details of the publication of the   
first party newspaper of Mongolia, the role of 
the Comintern and the authorities of Irkutsk 
and Siberia. The article describes the content 
of the first issues of the newspaper, the 

Mongolian composition of the newspaper's 
editorial staff. 
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